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Kiadó-hivatal:Kiinas/omljat. Jaiiosi-utc/a .‘»A., illetve Ki-|*itst-t«*r 4. sz alatt R Vozáry Gyula tanárnál. — Me intezoinJők a kiadóhivatalt illető előfizetési |>ciu-, hirdetmény-, nyiltter- és egyéb felszólalások.H irdetési d í j :Egy három hasábos petitsor téi-fo g a t a .......................... 6 kr.H é ly e g d ij: minden beiktatás után..................................‘JO kr.
Vvilttér :Egy sor 1Í0 ki

Előfizetéseket elfogad: A „ ( io m ö r - k is l io i i r *  kid<l<>l;ivntain l i im n s /o m lt . i t  . 'ánosi-u ícza <’/ iko rn -fó lo  liázKan, nőin külonbou m inden  hazai postainv«atal.
Az előfizetési pénzek lo^rozols/ei uh'MMi posiM-tiialváiiv ú já n  eszkőzölhetők. —  Hirdetéseket csak a k iadóh iva ta l  vesz fel.A tanév végen.

Ism ét  egv  iskolai év bofejezti.se olőtt á l lunk .  
E m lé ke in kb en  m e g  fö lm e rü ln e k  a kozol múlt  
képei,  m időn a gondos szülök eg y  szép, hold >- 
git.) re m é n y s é g  fejé bon hozták be fiaikat a tu d o ­
m á n y  csarnokába ,  hogy neveljék, tan ítsák ókét  
a nemesielkü profeszszorok. M é g  fel fel zsong  
le lkűnkben  a m a  zsivaj, m e ly  a s zo rg a lm i  id ő ­
szakra e g y b c g y ü l t  i f júság a jka iró l  k«?lt s z á rn y ra  
—  s ime, m á r  csak p á r  napnak kell leperegni  
az idő sebes orsóján, s a ta n te rm e k  újból üresen  
m a ra d n a k .  M in t  egy  bűvös á lom, u_rv tűnik  fel 
előttünk a lefolvt múlt ,  m elyből ann y i  édes és annyi• y *- %s »
keserű e m lé k e k  k isérnek  sokakat a jö v ő b e !  . . .

A m uzsasereg  n em so kára  szétoszlik a szél­
rózsa m inden i rá n y á b a n ,  s a sok vore jtékes fá ­
radtságnak s gondhdjes  k ü zd e le m n e k  véget vet  
a szorga lm i időszak utolsó h ó n a p ja :  a ju n iu s .

J u n iu s !  te a tanuló if júság h ivatott  ta g ja in a k  
t l icsóségteljes p ü n k ö s d je !  m e ly  e lkü ldöd a szent 
lelket zúgó s zá rn y ak o n ,  hogy m e g k o ro n á zd  egve j • “  r?«
gondtel jes  esztendő lankadat lan  m unkásságát  s 
bétőltsd a zsenge sziveket és le lkeket  az e l ism erő  

ju ta lo m  édes m a la s z t já v a l . . . oh, légy  üdvözölve  
százszorosán ! . . .

M e r t  nem  az édes p ihenést íg é rő  vakáció  
vai ázsha ta lm a  az, m e lv  eg y  k o m o ly  tö rekvésű• ”  y •

le lket  k izáró lagosan boldogítan i  képes, hanem  
azon időpont, m e ly  m e g te n n i  a s zo rg a lo m n ak  
m éltó  g yü m ö lc sé t  szám ára  !

A  láng le ikü  költő is azt m ond ja  :

„ HusziiáUl fel ifjú korodnak
fÓráit és napjait.

Hogy az élet fénysugara*  mt
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T A R C Z A .Váratlan kü/bc>/.ólás.Nyári, envlie est fiivalma Az ifjút s lányt kertbe csalja.Kéz ha érint, s/.em ha lobban,
.Mindákét szív öss/edobban.

De mit a szív vágyva érez,
Kimondani oly nehéz ez;
—  Mégis balkan. hangjavesztve 
Szól az ifjú töredezve:

9..K ies üdvöm. menv országom,Kgvedeiiii boldogságom !Szavaid bár kínra vetnek.H •vallum, bogv hőu szeretlek.V 1 *Szemed lii/é* bennem hagyta.-— Mond szeret >z-e e s z e m  ifi t a ! ? -4 . . . Al j a va!a*zo! megette:.. l)*.bog\ adla. es z e d  v e t t e . “
S. S z a l> ó .J ó z set .

Holt csalogányok.
Nsai i n 1 kon\ aMiulv liiis s/iiniviinrepül vnn/n, ktMÍii‘.s íihilvioi h/#ím, lu loviinv lá n y k a ! A/.♦*! • <1«» tali*w l^k a Ij«»!• i r/jjst su liira  s/uro-dik út s elelke/é-iUkled s/.ellem<\-ókoknak b dk csattanó sál hallom  »-- a le kodteiic/. dalod njra tulem be csendül, m élán , csen d esen .A z t kep/.e’ein li"g*> m o-t i- »dollem vagy abban a Indy/ölben, m<*l\b.m dö-/»*r m»‘gl«*pí»d», k az éd»*s lé g y ­otton ki- k i'iO ’d kedves c - ..l  »ganvava!, m elynek csatlo gá- '•élt »így f1  Indiád ingerelni kicsiny aj akad Csalogató lú lty ev el. . . . K iöltem  \agy a mint a csörgő patak part­ján  elterülő pázsitra dőlve, m erengő tekin 'eied  lel lel óva i vizsgálod eg y  fi lial b ar- ku-/;tlf lom '»); - \ar»»d s/e-relm es párod, az é»l»*> sz »vu tuiem n-ét. Imgv -zehd vitára -Zali| vele a dal zong«->ibeii ; mi nagVobb b o ld o g sá g : dabdo íiilem iileiiek-e vagv dalol»» lauvoa.v le n n i?fl ' * *
Piros pnnk'»-l hajnalán szonijn napsugár i-z-za 

/'»l»i iombokrd »*> az üde iiovenv zellói bi-záHó k'lstáh -

F»*jless/.e jövőd számára9Élted zsenge bimiiait !“

Aki «*i szünnapokat  többre becsüli .a. m u n k a  
i l lőjénél ; a k inek lelke előtt, a s zo rg a lm i  p lu­
szakban, nem lebeg más kép. csak az „á ldo tt  
szü n id ő “ k é p e ;  aki csak a zé r t  lesz tanu lóvá ,  
hogy az uj iskolai évben  változatos fo ly tatását  
lássa a vakácz ionak  —  az ne jö j jön  vissza a m ú ­
zsák csarn o kába ,  m ert  szent az a helv ,  hol a n n akV» 7
ajta ja  m e g n y í l ik ,  m in t  szent volt a föld. m e ly e n  
az égő ívsipkobokorból Isten lelke szólott M ózeshoz!
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Epén ezért ,  nem k ív á n h a tu n k  jo b b a t  a szü­
lőknek, m in t  azt, h o g y  vessenek szám ot a jö v ő ­
ben g y e r m e k e ik  sze l lem i képességével,  s ha azt 
tapasztal ják , hogy nem a tu d o m án yo s  p á ly a  az, 
m elyen  b a b éro k  te re m h e tn é n e k  s z á m u k ra ,  a k k o r  
i r á n y í t j á k  lépte iket  má* é le tp á ly á ra ,  hol nem  
p ro le tá ra i ,  h a n e m  hasznos és tisztelt tag ja i  le h e t ­
nek a tá rs a d a lo m n a k .

N em  czé lu n k  u gyan  e l id eg en íten i  sem  a“ • o
szüléket,  sem pedig  az i f júságot a g y m n a s iu m o k -  
tól, m ert  hiszen bölcsen tu d ju k  azt,  hogy  minél  
n a g y o h b  v a la m e ly  országban a s ze l le m i le g  k ik é p ­
zett e m b e re k  szám a,  annál m a g a s a b b  fokon áll 
a n em zet  é r te lm i  fejlettsége, ín indazá lta l  nem  
ha l lga th a t juk  el jó a k a ra t«  f ig y e lm e z te té s ü n k e t  m á r  
csak azon fontos okból sem, i iog v  ez által a  
serdülő i f júságnak szo lgálato t  te g y ü n k  a jö v ő re  
nézve.

Hiszen o lyan szép, o lyan  tisztelt  m a n a p s á g  
m á r  az iparos és kereskede lm i p á ly a ,  h o g y  a k ik  
azon k iképez ik  m a g u k a t  szakszerűen  : könnyen  
im g á l lap i th a t ják  szerencséjüket,  s a m e l le t t ,  h o g y  
biztos jövőt a lap í th a tn a k  c s a lá d ju k n a k ,  m é g  a

hazának is hasznos tag ja ivá  vá ln ak .  H i r já k  to v á b b á  
azon k incset is, m e ly e t  kevés tu d o m á n y o s a n  
képzett  e m b e r  val lhat  m a g á é n a k :  a fü g g e t len ség e t !

S o ra in k a t  azon óhajja l  z á r ju k  be, va jh a  m i n ­
den hasonlénvogü kérdés  a le g c zé ls ze rü b b e n
o lda tnék  m e g  az „á ldott  v a k á c z ió “ ideje a latt  a  
szülék és i f júság részérő l  ! - j -

harmatot; a lég megtelik annak mézével, s az ünneplő tennéjszet kebelen hálaimák zsolozsmája zendül keresztül, midőn minden tiszta és sziizi: a harmat, napsugár, hajnalpir. vir.iüiIlat, ünnepi ima és a pornemjárta azúr ég ártatlan ölelkezésebeu szülém!ik meg a csalogány-O  O  ylélek. Hamar homályosul a bűvös kép, és előmbe tárul rideg íéhérséeóvel három szomorú ravatal ; bárom gyá- szos kalitka ja bá:om elröppent csalogány lél»j k nek.Fiatal deli levente volt az egyik. Daliás alakján megakadt a szeme minden szép leánynak: delejsiigáros szemeiből egy költői lelek meses világa sugárzott elő, s ajkai — ez űrökké zengő, mosolygó, beszédes ajkak — egy öi»*k epeuést látszottak kifejezniA legbuldogabb kor eveit — a gyermekkor átme­
netét az iljukorba — midőn a fejlődő szív alig tud va­
lamit sót sejteni is csak kezd. — midőn az élet látha­
tárát még tarka szivárványok, vagy a kelő nap b búr- tigatai szegélvezik, midőn még fényes és ragvogó minden, mert minit -nr»- a g-uidta!.» ;•>. r arany /om incza tapad i'dkünkrél eg'MiO -zivtuk az é.m'iajna! kábító. éd*s illa­tát. A mit én gondoltam és ereztem, azt ő dalolta el,- <• da!"k iia.i.t ara el!» »dub es ed es álmodozásba -z»*nde- rült a i *gk ie/. • r.ihD. legur«1-diü leanvsziv i.s.

yKgy /óid <">/.! baj!iálon átlőtt mellel baba taláhuk öt ágyában. A dalos, »-pedö ajak kihűlve, a fénylő, lelkes s/.enifk lezárva, a rugekonv dalia-termete.i az enyészet, a halai ima- i u g w i r g  tt — Kimuiva állottam rava­tala elolt. S miaia" -/.ivem • v.ilamelv adl ig i-m ,r»*llen
0fajdalom s/miiotta össze, választ, nem váró keid-sbo tuladt csalidat !»jikom imuíata. Ilii  i esalo^áuvok is meghalnak-e ? . .Kgv é»l •> álom volt rná-ik c -iF g  tnv>>:n. Mosolvg»’» arc/.ti. szelíd t«,kiiiletu szőke larot lányka, ii.íjido és tide mint egv nyíló i •/>abim’i >. c-uo i szív és kedély, paj/.au. kac/.agó, dalra és j.itekra kész mindig, hajlékony, okos mint fiital őzike, szemei mintha mindig kérdeznének, ajkán csicsergő dal szivében az első szerelem édes mi- mora. < Mi! be s/.*g»*nyn.-k érzem most mag on ha el­gondolom, iiogv mind»*/ az envein — — \oltV  ' r * ►l'üatal kt rom ös-zes huldogvigét az ö kebelé a szén- • ieregtein át. Mialatt ajkaink szerehms csókban formt- lak os-ze. tekinteleink egy (itt kj.mdnziák be a végiéi.::» eg o.-illagvilágát kere.-ve a b:gb:nyl»d)b plaoel.it, mely:«' löldi ildvo/.illésüiik gyonyöieiL majd a tui\il tgi eleire al- vihessiik ; — együtt ájioltnk u tavas/, zsenge virágait,

A nyuslyai papválasztás Ugye.
Nyustya 1881b junius hó.T . szerkesztő u r ! Becses lapjának folyó hó lü-ik napján megjelent 21-ik száma „Vármegyei njdonságok“ és a „Goméri Hírlap“ nyihténovatiiban Krizsan Zsig- mond a nyustyai ágostai hitvallású evangélikus egy­ház volt segédlelkésze egy nyilatkozatot tett közzé, melyben ugyan nevekre nem hivatkozik, de az általá­nosság leple alól kibúvik a lóláb' — Hogy sántitni ne kénytelenitessék, tisztelettel kérem fel, miszerint válasz- közleményemnek lapjában tért engedni szíveskedjék, hogy némileg kifejtsem, mennyire minősíthető „aljas rágal­mazónak“ az, ki [elszólandó urat páuszlávisinussal vá»lol- ni — illetve gyanúsítani — merészkedik.Krizsan Zsigmond ur t r e u e s  é u m e g y e i  szár-c1 y j  yma/.ásu. A gymnasiumi tanfolyam befejeztével a pozsonyi theologiai akadémián kívánta folytatni tanulmányait, mely intézetből azonban p á n s z l á v  é r z ü l e t e  és  I taza-  í l at  l a n  v i s e l k e d é s e  miatt kizáralott.Innen történt kizáratűsa után a külföldön folytatta a tbeologiát, d»j mert cgvbázi törvényeink értelmébenO  v - v  *pappá csuk az választható, ki a honi theologiai tanfolya­mot sikeresen hallgatta és — vagy a mennyiben ezen tanfolyamot külföldi intézetben hallgatta volna —- »»a a képesítő vizsgát —  candidatietim — valamely magyar­honi kerületi püspök — supeiintendens — elett sikerrel kiállotta, lépéseket tett az eperjesi theologiai intézetbe leendő felvétele iránt. Hová valószínűleg azon alapon : hogy jobban örül Isten egy megtért bűnösnek mint IUO igaznak, befogadtatolt ugyan, de — mert kötve higyj a komának — Írásbeli kötelező nyilatkozatot (teversalis) kellett kiállítania, jövőben követendő hazafias magavisele­tét illetőleg.Pozsonyi esetén nem okul, az Kperjesen kiadott reversalis — melynek nemtó gyanánt kellett volna lelki szemei eloft lebegnie —  elhomályosult inár Nyustyán

bámultuk a hajnal bíborát, az alkony mélabus árnyát, a s/.elió susogásba együtt sóhajtottuk sziveink vágyait, s együtt daloltuk édes dalainkban kölcsönös szerelmünk közös boldogságát.Imával szivében, dallal ajakán — örökre elszende- rült. í gy halt meg a mint dalolta: lelke a tavasz eiső nap-ugarába szállott fel. Sírján nefelejts virul, a kö/.eii árokháton ken«b‘rike csics r»‘g, sirlialma löiott a k» kü  9égiMi aranyos felhő úszik s a rónás messzeség délibábj.át itt hagyta örökül picziny kis fi ók ja arany kedélyében.Már ekkor tudtam. Iiogv a csalogányok is meg- balnak, »le mert szivemnek legkedvesebb volt: végtelen elkeseredés fogta el lelkenmt a kérlelliotetlen világrend ellen. I gv éreztem. Iiogv a természet sai.it törvényei• c. y  > • yellen vétkezett, mikor őt kebelemről leszabita. . .  Ereztem, Iiogv /ugolútiiii kezdek s egész, valómon egv lázadó tilta-C *  v  n  C 1 rkoz ,s rezgeti keres/:ül: Nem kellene meghalni minden csalogánynak !»s a napok és évek, kei Élhetetlenül repülnek tovább. A piiukösti híjnál bíborában megsziil»-ti»ék a csalogány- bdkek. s a féliór rózsa és liliom illatában meghalnak. Az idő és a/ élet csillapítják a sz.v I rrougását, eltörlik az ábrándokat, a s z í v  dalai ritkábbakká válnak s a csa­lódások egvre sűrűbben ismétlődnek és a kor nemcsak fejünket, d»* vágyaink me/.»ójét i- könyörtelenül letarolja.Nyári alkonyainak liiis s/.ellöje szárnyán élőmbe repül vonzó kedves alakod szép halovany leányka, ide­gen csalogány! Az összeverő.ló falevelek k"Z»itt a hold ezüst -ugara s/.urö»bk at s »»lelkezesiikbul szellemcsókok- iiak liais Csattan is.it li illőm » s a te kedvenc/, dal«) I ujl'a Miiembe csendül mélán, csendesen. Te is ott vagv ináry j yaz éli csalogányaim közölt !A te halálodra nem tiltakozik mar lelkem ! A gyász.hir nekem mar csak egy futó íelleg, mely homlo­komra t‘gy ranc/.ot. ajakainra az emlékezés elröppenő soliijat csalja azután ránéz és sóhaj, ábránd és emléke­zés a végtelen örök éj homályába tűnik — veled együtt.Végső osztály'részül neked is az jut, a mi a többi csalogánynak: egy könyesepp valamely árva csalogány -/»•tueben. es .1 derült öiö 'í égbolt egv vidám mosdva. 
I I  11. m i i  az. utolsó csalogány nak keserves sorsa lesz. mert annak bal dara is log jutni <*gv mosolv — ile gúnvmo-• *  7  %■sóiv az emberek arezaii e.- sírja fölé majd csak a bebo- ruli cg felhői hullatnak talán k»mycseppeket.E I e g e i a.



segédlelkeszi minőségben rövid működési ideje alatt is, mert halár tudnia kellett volna azt, hogy felügyelet alatt lartatik, s daczára annak, hogy a helyi viszonyokkal ős­in erős egyének által jóakaratulag s jó eleve figyelmez­tetett. hogy különösen a pánszlávizmus gyanúja alatt levő egyének társaságát kerülje, pánszláv érzelmeikről ismeretes egyénekkel való barátsági viszonytól óvakod­jék, — ezeknek s adott Ígérete daczára, önszántábóllel meg v a közel fekvő Tiszolczra, s ott, különösen és' »kizárólag a tót egylet tagjai s ezek között a hirhedtebb pánszláv egyének társaságéiban időzik.E /ek tények, ezekhez nem szükséges eommeutár!A nyustyai ág. Iiitv. ev. egyház lelkészt hivatala folyó évben elhalálozás lolylán megüresedvén , annak ideiglenes betöltése czéljábó! Krizsán Zsigmond segéd- lelkésznek administrátorként alkalmaztatása proponálla- tolt az egyházhivek eg\ része által, de ez alkalommal4 %J » v  'is kétely merülvén fel — különösen a tiszolezi eset kő-
wvetkeztébeu — hazafias érzülete ellen Krizsán Zsigmond segédlelkész a proponáló gyülekezet által felhivatott az egyháznak adandó Írásbeli nyilatkozat kiállítására, nem-rr e * 'zetiségi tekintetbeu jövőre követendő magatartását ille­tőleg. A politika szóba sem hozatott, mert hisz ezzel krizsán urnák rövid itteni tartózkodása alatt a környe­zettel is alig volt ideje megismerkednie.Krizsán Zsigmond ur készséggel és azonnal enged­vén a gyülekezet felhívásának, kiállította s kiadta m á­s o d i k  r e v e r s á I i s á t !Mennyire becsülhető eme második reversális fenti előzmények u t á n ! ? — A ki egyszer adott szava és igé-• e . v  *rétéről megfeledkezik, abban jövőre nincs biztosíték, hogy szavát és Ígéretét beváltandja!Nyilván szellőztetett pánszláv érzülete mellett, ha nem veszélyesebb, de mindenesetre ezzel egy fokon álló jezsuitismusa és jellem hiánya tűnik fe l, mert ha eme második reversálisának kiállításakor nem arra gondolt, hogy kiskorú s gyámság alatti lévén, ily viszonyok kö­zölt kiállított bárminemű kötelező nyilatkozatai, mint i yenek érvénytelenek . illetőleg nagykorúságának beáll­takor hatályukat vesztik , úgy az egyház részéről történt felhívást, az eperjesi theol. intézetnek adott e nemű nyi­latkozatára hivatkozással s teljes önérzettel visszautasíta­nia kellett volna.A mi pedig a hírlapi „nyilatkozat“ értékét illeti, épen az hiányzik belőle a mi leginkább megkivántatuék! k e d v e s  Ii a z á j á u a k hangoztatja legszívesebben az ugv név» zett M a g y a r o r s z ú g o t  a legdühösebb s lég­im liedtebb p á n s z l á v  is, mert szerinte a magyarok ezen tőidnek csak b i t o r l ó i ,  opeu igy hangsúlyozhatja nyilatkozattevő ur is a „ k e d v e s  h a z á m é i t ,  csak a „ m a g y a r “ jelzőt hagyván ki mellőle.Ki haza, törvénv és felsőbbségek ellen irányuló telteket miivel — alaltombau avagy nyíltan, van gondja a törvénynek és lesz gondja jövőben is a törvényhozás­nak ezen viszonyokat megtorolni. — A páuszlávismus- nak épen az a tulajdonsága, hogy a törvény keretén be­lül ugyan, és lappangva folytatja M a g y a r  li a z  a e l  le ­

li es működését, s akna munkát végez „ k e d v e s  h a- z á j a “ érdekében, s azért kell résen állam azoknak, kik a k e d v e s  m a g y a r  h a z á t ,  ennek törvényeit és fel- sóbbségeit szeretik es tiszteletben tartják , hogy amazok működését tőlük telhetóleg korlátozhassák úgy a politikai mint az egyházi téren.E nyit a tények és levezetésekből a provokátora, minden további polémiát befejezettnek nyilvánítván. — Tisztelettel K u b i n y i G u s z t á v.
Levelezés.Rimabrézó, 1889. juu. 15.Tekiutetes Szerkesztőség! Tisztelettel kérem szíves­kedjek helyet engedni a „Gömör-Kishont“-ban alább meg­irt soraimnak : Elóleges válaszul a „ Kishont! állapotokéra.Glaut Fái úr folyó év június 7-ikéról a „Gümör- Kishont“-bau fenti czim alatt közzé tett személyeskedő ezikkére kinyilatkoztatom, hogy vele a czikkében igazán sajátságos módon szellőztetett kérdés érdemére nézve, >em niagán-érinlkeiésben. sem a nyilvánosság terén szóba nem állok ; —  azértmert a kényes természetű kérdésre vouatkozólagv Oiniiiden lényegest legjobb tudomásom szerint s okmá­ny- -Kkai beigazolva elmondtam már, — s tett vallomáso­mat esküvel is megpecsételtem; — azértmert magyar ember létemre, magyar kartusaimmal, ki -zemélyének soha ellensége nem voltam, s közös ezé- lunk érdekebe nem is lehetek ellensége, — a magyar hazafias közönség megbotránkoztatására s a kárörveudő ellenek inulattatására szemelyeskedőleg vitázni, — illetve c/ivakodni, jellememmel össze nem fér; — azértmert folyó év május 25-ikéröl Glauf ur által idézett búcsú szavam . hogy „é n h a r c z o I n i f o g o k  in i n d v é g i g -  — n e m G l a u f  u r r  a vonatkozott, hanem az általam s tár>aim által az igazság mellett elfoglalt de támadóink által bűnünkül felrótt á l l á s p o n t r a ,  mely mellett a magam s társaim becsülete érdekében — azon­ban n em  Glauf ur személye elleu, — ismét kifejezem, •— csakugyau „ l i a r c z o l u i  f o g o k  m i n d v é g i g ! “— azértmert minden sértést, melvet Glauf ur ellenemben.

• wegyéniségem akár tiszta magyar érzelmének, akár kezdet oia hazafias irányú ténykedésének kétségbe vonásával,w •• C* ’s megyénk irányadó férfiai s a közvélemény előtti leszó- lásával nem egyszer elkövetett, — folyó hó 11-én a delegált nyomozó hizoltság előtti viselkedése hallatára,— s azon bizottság elé benyújtott „ n y i l a t k o z a t a “ láttára — a feledés tengerébe temettem, sőt lelkemben ineg is bocsájioltam; — azértmert a iioi magyar hazánk es nemzetünk közjavá­nak — habár csak egy völgy ölén is — mielőbbi meg­szilárdulása forog koczkán -— ott minden utógondolat nélkül azonnal elhallgattatoin „é n “-eiii bár legjogosabb feljajdulását, —  s ha veie/.ve sajogna is keblemen a méltatlan gyanusittatás s alaptalan ráfögások méreggel itatott tőrétől, — közezélra együttesen hatni nem idegeu- kedheieu), — hogy megczáfoljain a régi mondást : „Átok fogta meg a magyart, mert az soha együtt nem tart!“S végül azért ismert hiszem, — tudom, — vallom, hogy „íorlior est (jui se, — quam qui fortissima viueit iuoemia.“

Csupán annyit még: Szent János jelenesei HE 18. 19! —- Szent Jakab apostol levele N. 8. 9.Az Ur kegyelme velünk! L i  s z k  ay J  á nos .Sajó-Gömör. 1889. jun. 8.Folyó hó 7-én és 8-án Sajó-Gömör városa ünnepet ült. A göiuöri ág. Iiitv. egyházmegye hivatalos vizsgá­latot tartott a sajó-gömöri ág. egyházban Az esperesség képviseletében jelen voltak : Terray Gyula fóesperes, Szent- iványi Árpád orsz. képviselő, esperességi felügyelő — Törköly János egyházi főjegyző,—  Becsár Endre nagy- szlabosi lelkész, egyházi dekán. Az esperesség 7-én reg­geli 7 órakor ért el harang-zugás között városunkba,— a kisdedovodii előtt diadalív volt emelve, a hol a város közönség« s a szép sorban felállított iskolás gyermekek s a kisdedovoda virágai zsúfolásig megtöltötte.Egy iskolás liu ékes kis verssel fogadta a köz- kedveltségű főesperest, a mit a derék egyházfő meghatva köszönt meg.A lelkészi lak előtt Mikola György lelkész, — és a város intellingentiája fogadta, — ezután kezdetét vette az elemi oskolás gyermekek nyári vizsgája, — meglepő eredménnyel, a minőt csakis Bogár Lajos tanító ur képes elérni 137 tanköteles gyermekkel, — hogy az egyház a tanító úrral teljesen meg van elégedve, mutatja azon dicséretes jelenség, — hogy legközelebb egy második tanítói állást is szerveznek, hogy igy, a sajó-gömöri iskola, mely mi kívánni valót sem hagy feun, minta-iskola legyeu.Vizsga után a jelen volt előkelő közönség verse­nyezett egymással a jutalom-dijak osztogatásában, — Szeuliványi Miklós ur. — mint minden évben régi ezüst 2 forintosait, — a legjobb leány és liu tanulók között osztotta fel. — Szentiványi Árpád orsz. képviselő ur 5 forint, Radvánszk.y Károly ur 5 forint, Szontagh Zol­tán főszolgabíró ur b forint, Záhonyi János körjegyző iskolaszéki elnök ur l írttal járultak a jutalmak szapo­rításához.Az egyhá/.látogatás szép eredménnyel végződött, az egyházi épületek minta-szerű rendben találtattak, a mi a hívek keresztényi ritka huzgóságáról és a lelkész jó pász- torkodásának a tanúbizonysága.A hivatalos szemle után Szentivánvi Miklós ur awküldöttség tiszti-leiére fényes ebédet adott saját kasté­lyában, a hol a társaság a legvidámabb hangulatban este­lit: egvütt mulatott, élvezve — a közebéd alatt a szeb- nél szebb loasztokaf, — a házi urra, — Szentivánvi Árpád, Radváuszky Károly, Szontagh Zoltán, Mikola György és Bogár Lajos urak irt ürített a társaság poharat, — s azután a díszes park szépségeit.Másnap az esperesség. — Groú Vilmos kir. tan­felügyelő úrral a polgári iskolát látogatta meg, a hol Bencze Soma igazgató ur fogadta a küldöttséget. — s a fényes eredmény felelt teljes megelégedésüket fejezték ki Bencze Soma igazgató ur és a tanári karnak.A küldöttség mind a két napon át Szentiványi Miklós ur végtelen vendégszeretetében részesült.Sok ilven városi hazánknak ! x— v.
Helybeli hírek.

9Értesítés és meghívás. A rimaszombati községi elemi fi-iskolában az 1888/9-ik tanévet bezáró vizsgák folyó év i jiiuius hó 25. 23. 27. és 28-ik napjain a követ­kező sorrendben lesznek megtartatniuk:Junius 25-én d. e. 9 órától: Ilit- és erkölcstanból.„ „ d. u. 5 órától: Kertészet és tornából.Junius 23 úti d. e. 8 órától: I só osztály.„ „ d. u. 2 órától; II ik osztály.Junius 27 éti d. e. 8 órától: 111 ik osztály.„ „ d. u. 2 órától; IV-ik osztály és
*>Junius 28-án d. e. 8 órától; V— Vl-ik osztály vizsgái.— A vizsgák nyilvánosak, melyekre a m. t. szülőket es tanügy barátokat tisztelettel meghívja az i g a z g a t ó s á g .Lányi Bertalant, a helybeli kir. törvényszék kitűnőtisztviselő kaiának jeles tagját, a napokban az igazság­ügyminiszter k i s e g í t ő  b i r á n i  nevezte ki a budapesti kir. táblához. — A mint egyrészről fájdalmasan esik. hogy városunk egy müveit és kedves modorú férfiút kénytelen elveszteni, más részt örvendünk a képzett tiszt­viselő megérdemelt előléptetésén.Institórisz Endre ügyvédet a miskolezi ügyvédi kamara néhai B o r s o d  y K á r o l y  ügyvéd irodájának gondnokává nevezte ki. E kinevezést aján'juk az érdekeltjogkeresők figyelmébe.. .Eljegyzés. Ozv. Lőriuczy Endréné kedves leányát A n n á l ,  Lőriuczy György lapunk fómunkatársáuak bugát eljegyezte M é s z á r o s J  ó z s e f, nemrég választolt beretkei ifjú ev. ref. lelkész. — Az önzetlen szerelem­ből kötetendó frigyre Isten áldását kívánjak !Menyegző. I f j . S ü tb e ó I s t v á n  városunk derékügyvédje a,m últ hétfőn kelt egybe Fischer Margit báró­nővel. — Állandó boldogságot.Dr Marikovszky István a gömönnegyei közkórházmásod orvosa, négy heti tartózkodásra Tátraházára utazott,— Ez idő alatt Tóthi János orvos fogja helyettesíteni.Harmaczy Dezső, néhai városi főjegyzőnk fia, azon kívül, hogy Budapesten mind a négy éven át rend­kívüli szorgalommal tanulta a jogtudományokat, a napok ban szintén a fővárosban kitüntetéssel tette le az első doktorátusi szigorlatot. Fogadja a derék ifjú szives üdvöz­letünket s váljék egészségére a pihenés ideje!A rimaszombati iparos segédek önképzó- és betegsegélyezó-egyesületc vasárnap t. hó 23-áu délután 3 órakor a „Széchényi-kori“ ben 30 kros belépti dij inéi lett, saját czéljiira jótékony mulatságot rendez.A kisdedek nyári mulatsága a múlt vasárnap d.u. szokás szerint igen szé|>en sikerült. Nem is csoda, hiszen az Istenke oly nagyon szereti azokat az ártatlan babákat, mint akár a jó Etelka néni. Amaz jó mel«*g időt adott, de egyszersmind kellemes ti (is levegőt is jut­tatott a „Széchényiekért kies közepébe, a mulató körbe. Etelka néni pedig, ki „elöl megyen“ a kis jószágok közt, kellemes és hasznos mulatságot szerzett a kicsinyeknek. A jövő oszlopémberei és oszlopáéi a hosszú ut fáradal­mai mellett megérkezve a fákkal szegélyezett nyári körbe, kis pihenő után azonnal hozzáfogtak a Bankó talpcsik- láudoztató hangjainál a csárdáshoz és ugyancsak szép reudben lejtettek a kis bobok a „csicsés ruhában- s ele­

gáns szalonkabátkában a tánezot. Ez a jókedv csak fokoi zódott akkor, mikor a jó Etelka néni, meg dajka nén- lieczezelgették a tárezos párocskákat a csárdás ropogó lejtésére Rakták is, ropták is ugyancsak az aprók , gon­dolom, előre szégyen lette magát némely felnőtt 20—24 éves ifjú ember, a miért ő egy pár óra múlva nem teszi ugyanezt a szőj» számmal megjelent bájos hölgyek­kel. Be menjünk sorjába. Bizony a gyerkőc/ék jól mu­lattak. Aztán meghallgattuk a nagyszerű vizsgalatot. Rend a fennállásban, lijyelmezés az óvó néniké ügyes kérde­zéseire, csinos verselés, bátor szavalás tünteté ki az apró­ságot „komoly munkája“ közben. Általában a gyermekek igen szépen, értelmesen mondogatták el versecskéiket, hogy Bandi barátocskáin a szentnek sem akart „szolno- kolni.“ arról nem leheteti a jó óvó néni. 8 az ó értel­meket túl nem haladó kérdezések és feleletek bizonyít­ják, hogy némiképen előkészítő iskolája a „dadó“ az eleminek, es leszokatja a gyermeket a vadságról, leszok­tatja arról, hogy ha nagy ember szólítja meg a gyer­mekeket, nem néz a szeme köze. Az apróság nyílt, de mégis szerény fellépése, meghajlása, a vers élénk fel­mondása bizony becsületére válik nagy iskolás fiuknak is, kik közt valljuk meg, kivált a faluról jöttek körében van sok szegletes és esetlen mozgású is, a kivel a világ minden kincséért sem lehetne nyilvános helyen egy ver- secskét elmondatni, sőt felölvastatni sem. Jó  hát az a dadó. Kár tehát sok szülének otthon tartani a piezinyé­két. megvonni a társadalom követelte dadózásiúl. A gyer­mekek mulatásában és szereplésében sok felnőtt gyönyör­ködött Szépszámú díszes közönség gyűlt össze a délután folyamában, s az ajnóság eloszlása után sokan jártak a hűvösben a könnyű nyári ruhába linóm Ízléssel öhözöü hölgyek a fiatal emberekkel a különféle megszokott tán- ezokat. A felnőttek Tánczában részt vettek : Bornemisza Anna, Madarász Margit, Madarassy Vilma, Szeleezky J o ­lán Török Sári és Évi,  Szabó Irén. Benkovils Vilma, Bancs Erzsi, Kishonti Margit, Kovács Erzsi, Marton Anna, Papszász Irén, Müller Vilma, és Maliid, Tóbiás Anna, BaKsay Aranka s még többen, kik a nagy számú közön­ség körében netalán elkerülték figyelmünket.Daláraink erdei mulatsága. Lapunk múlt számá­ban említettük, bogy dalárdánk életjelt akarván adui, ogv erdei mulatság rendezését határozd el. Erre vonat-C? % v tkozólag újabban arról értesíthetjük közönségünkét, hogy a mulatság napjául Julius 4-ike tűzetett ki, a szabadkai erdőre, közebéd helyett közös uzsonna lesz. melyen egy teríték ára: férfiaknak l frt 30 kr, nőknek 1 frt. A m u­latság kezdete délutáni két óra. A dalos kör tagjai, az érdekesnek Ígérkező napra, nagyban készülnek s már is készén vannak néhány oly darabbal, melyek közönségünk előtt még teljesen ismeretlenek. A márczius 15 iki nagy nemzeti ünnep leszámításával körülbelül egy éve mar an­nak, hogy ez életrevaló testület nyilvánosan nem műkö­dött s igy a közönség már mar azt hitte, hogy a nemes c/.él elérésesére szövetkezett tagok buzgalma kialudt, íme, itt az idő bebizonyítani, hogy „nem italt meg a leányzó- . Nincs okunk kérkedni arról, hogy az a testű- let, mely nem egyszer magasabb feladatok megoldására vállalkozott s mindig sikerrel, ez alkalommal is meglógja mutatni, hogy azon rokonszenv, melyen lépten nyomon találkozik dalárdánk, nem csak falra há yt borsó, hanem a buzgalomnak és lelkesedésnek oly életrevaló csirája, melyből még magasabb eredmények elérésére is vállal­kozhat. A julius 4 iki erdei mulatságra az aláírási ivek már forgalomban vannak.Hasznos a kellemessel. A kurinczifföldmives iskoladerék t anai kara okosan és kellemesen használta föl a pünkösdi szünetet, a mennyiben ünnep elölt a növendé- kekk»*J meglátogatták az agtelki barlangot. Menetközben az tuba hső gazdaságokat is megtekintették, a mikor tanárjaiktól gyakorta hallottak tanulságos magyarázatokat, így a mellett, hogy a tanuló sereg szórakozást nyert, egyszersmind tanult is. Bár többen eszközölnének hasonló kirándulásokat.Minden jó érzésű embernek megesett volna alelke, ha látja azt a kínos jelenetet, melynek tanúja voll lapunknak egy barátja vasárnap délután. Mint elbe­szélő. körülbelül a Kern kereskedő bolt ja előtt eső térről a Katii. templom mellett a Beák Ferencz-utczáii végig egy világos teher ruhás, barna tót szolgáló rángatott ma­ga után karjánál fogva egy köríilbelól két és fél évesnek látszó siró leánykát, a kis bohó jószág talán nagyon el volt fáradva, "vagy álmos lehetett már. elóg az hozzá, hogy a ezudar cseléd igen gonosz es lelke»len módon rángatta a gverek karját, s mit sem törődve sírásával fecsegett hasonló rangú czimborájával. a kivel t»lán arról diskurálhatott, hogyan fog hanezurozni egy tót katonávalC  v  C i  * (/a temető sétatéren. — A ki e jelenetet látta, még azt is megemlíti, hogy a gyermeket úgy ütötte már a csurgó előtt, s úgy vagta a cseléd fejbe é* hátba háromszor vagy négyszer a kisdedet, hogy már ő sem alhatta szó nélkül. A/, intő szóra a gonosz pára nem sokat adott, sót káromkodott, magában szidva azt, a ki az ö dolgába bele üti az orrát. — Anyák, edes jó anyák ügyeljetek job­ban szivetek magzatara, s válogassátok meg a cselédenW CT» ,kívül az időt is, mikor eresszétek ki gyermekkel sétálni a szolgállót. Ne mondjuk aztán, hogy nagy a gyermek­halandóság, vagy hogy az. Isten telte nyomorékká a
k isdedeket.Megjelent zenemű. B a n k ó  E r n ő  zenésznukiólmegjelent „ Anna csárdás“ czimen ogv gömóri I u s m i ,  a melyet már a leli mulatságok alkalmával is adott elő zenekarival s a mely az. újabb csárdások kö/.t. nem az utolso helyet [foglalja ol. A csinos fűzet ára 50 kr.Dr. Löcherer Tamás a gömönnegyei kozkórházigazgatója 38 oldalra terjedő kimutatást közöl a vezetése alatt álló megyei kórház működéséről A közérdekű hí­zol hol közöljük a következőket: Az. 54 helyiségből álló díszes egy emeletes épületben 80 beteg számára vau hely ; ezenkívül 3 elmebeteg s 3 külön szobát kívánó beteg részére is vau helyiség s igy e tekintetben a kór­ba/. ojiiilel a környék viszonyainak teljesen megfelel. — A közös kórtermekben ápoltak 33 kr. uapi-dijt fizetnek, inig a külön szobások 1 fit 50 kiért részesülnek teljes ellátásban s az. orvosok részéről lelkiismeretes gondozás­ban. — A in ült 1888 ik övben összesen 818 égvén volt ápolás alatt s igy az előzőkhöz köpést 120 beteggel több ; gyógyult 3°/0-tel kevesebb, javult G°/0-tel több, — a gyógyulatlanok és meghallak százaléka is több lévén, az 1888-ik ev kedvezőtlenebb volt az előzőnél. 53 elhalt egyen koz.ul 19 lüdővcszbcn pusztult el. Legtöbb bete- gedési eset a 21— 30 éves t úliak és a 11 — 20 eves uük



kö7»>tt fonli.lt elő, az ápoltak közül a legnagyobb kon- íln,r0„st Gomörmegyéti kiviil Nógrád, Szopes, Trcnesény, ,.s l | t*vcsmegye szolgáltatták. A kórháznak ugys/olván áll.iii‘1*» lakói a napszámosok és e s e l  ód ok s ez utóbbiak ,̂,/it.i is a nők ,  — ezek után a katonák, földművelők zenészek következnek. Az intézet orvosai G9 esetben hajlottak végre fontosabb műtétet. A tlr. Iccherer, <1 r. Maiikovs/.ky és Dráskóe/y állal szerkesztett statisztikai ktmiitalásen kiviil dr. Löi-herer gyakorlati észrevételekéi kozol a k• »Iházban előfordult egyes hetcgedesi alakúkról melyeknek néhol laikusok is, de leggyakrabban szakem­berek vehetik használ. A gondosan összeállított füzetre felhívjuk az érdeklődök figyelmét.Vármegyei újdonságok.
A lefolyt héten a következő gyászjelentéseket 

kaptuk : Horváth László és neje szül. Jatiszky Ida. gyer­mekeikkel: Kálmán, Sarolta és (».villával; — Horváth Klek és neje szül. Adrián} iTiizella. gyermekeikkel : Lilla és Miklóssal. — Horváth Amalia és Anna, —.József esperes plébános es Horváth Mária. kt*i Horváth Marcit és Jáns/.kv Héla. valamint a számos11 orvéi t h ki-km tilo-konsag nevébcMi is. mélyen megszomorodolt szívvel [•* lentik - testvérük, sógornőjük, nagynenjiik és mmkahugiik || <> i v á t li K a t ú l i n  folyó hó 1,‘> án, délután 4 órakor, a halotti szentség ajtatos felvétele illan, elele tavaszán, hosszas szenvedés után történt gyászos elhuytát. A bol­dogult hült tetemei folyó hó 15 én, délután 3 órakor fognak Osgyáubau a róm. kátli. vallás szertartása szerint űrök nyugalomra tétetni. Az engesztelő szent mise-áldo­zat folyó lio 17 én fog az Urnák bemutattatni. Áldás és l éke lengjen porain! Osgyán. 1889. évi június 14 én. — Lamos Lajos és neje szül. Kun Laura, gyermekeik : Kevitzky Anna és ifjn Lamos Lajos, valamint az összes rokonság nevében is mélyen megszólt orodott szívvel je­lentik forróu szeretett gyermekük, illetőleg testvér- és rokonnak L a  m o s  I l o n k á n a k  folyó évi jiinius hó 17. d. e. 'dórakor, eletetlek 10 ik évében, hosszas szenvedés után történt gyászos elhuny tát. A drága lianvak folyó iió 18-án. d. ii. 5 ólakor fognak a református egyház szertartása szerint, a helybeli temetőben ölök nyugalomra' * • CJtétetni. Béke és áldás lengjen a drága gyermek har.vai felett ! Kimaszécs, 1889. évi junius hó 17-én.Juniaiis. Vidám mulatozás végett vonult ki egv jó ­kedvű társaság folyó hó 11-éu a a s e r k i V á r h e g y alatt fekvő J) ó u a-v ö i g y  be. Csakhamar ingerlő muzsi­kaszó. hangos férfidal verte fel az erdő nyugalmas csend­jét, melybe belevegyült a taucz ütemesszerii dobogása, s az üde női hangok bájló csengése. —  A fiilemilu fi gyeivé hallgatott el, a rigó abbahagyta mésszehangzó fütyülését, s a kis patak meghalkitá csörgő futását, csak a szálló és gyülemló felhők tompa morajlása, s olykor­olykor egy-egy czikázó villáin rémitgette a mulató tár - saságot. — Hasztalan! az arezokra kiülő, a szemekben csillogó jókedvnek határt szabni nem lehetett. A dal unnál erősebben harsog/.ott, a zene annál vigabbban szólott, s a tánc/, annul kitörőid) szenvedélylyel kopogott. — A jókedvet kellőképen fokozta a gyepen elköltött gazdag uzsonna, melynek i/.letességet c.>ak az a szívesség múlta fölül, melylyel a vendégek mindeuikének nyújtva volt. — Ksie 9 óra tájban hazafele indult a mintegy 49 főből álló szép társaság, hogy akarva és akaratlanul egy re­gényes utazásban vegyen részt. Miképen történt, nem lehet tudni, de tény, hogy a hölgyekre kissé távolabb várakozó kocsik üresen robogtak haza, s ők is a férfiak­kal együtt egy meredek és fárasztó hegyi utón töreked­tek elérni Serkét, hogy ott a mulatságot tovább folytas­sák. — A fenyegető felhők már szétfoszlotak, s a szelíd hold pazarul öutölte a földre ezüst sugarait. Az időseb­bek kedvéért a gyepes hanton gyakran meg-meg pihenve (mily festői képek voltak ezek!/, de elpusztíthatatlan jó kedvvel gyalogolt férfi és nő egyaránt. A nóta nem fo­gyott cl. A férfiak dörgő karával lágy zengésű nőt han­gok olvadtak össze édes harmóniában, s a zenétől hal kan kisért daliok a szálló szellő szárnyain bejárták a kies Kimavölgyet. — A kedelyes társaság ezután Serkében, az Alexay István házába vonult, a hol a sikerült mulat­ság éjfél után 2 ólakor ért véget.Öngyilkosság. Skrabák József, antalfuh. lakos 18 éves legény — mint értesülünk — atyjának durva bá­násmódja miatt elkeseredvén, folyó hó 12-éu barom napi bujdosás után felakasztotta magát. Feltaláláskor a men­tési kiset letek eredményre iictn vezettek.
Szerencsétlenségek K hó 10 át megelőző éjjelenrég idő óta nem észlelt vihar vonult végig a Sajóvölgyön. Az eső egy kis örömöt is okozott, lie e kis örömért kárpótlásul Adorján István otrokocsi lakos talán életével tizet. Mint munkás Tornallyán dolgozott. A nevezeti éj- p l a vihar elől több munkás társával a Hamos Árpád ur dohány .szárító pajtájába menekült szerencsétlenségére, mert a pajta a nagy viharnak ellent nem álhatott, össze­dőlt. Adorjánt egy oszlop leütötte, s reggelig alatta kín­lódott. Eleiéhez kevés remény vau. Egy másik munkást pedig valami repülő la ütött le s szédített meg. Mind­kettőt reggel szedlek fel.Meglepetés Sok község negyedéves regálé bérlő­iének lövvdelme után nem fizetett adót, de azért jogát a megváltási összeghez érvenvesiteni akarja. Kiére lat- ha'o, hogy megváltási összeget nem kapnak, de igenisk ap tak ................. tőke-kamat adót — visszamenőleg —ót évre.Lopás. I  zapanvitnd ko/.lik, hogy ottani lakos Len­gyel belenez kárara. udvarán levő sertésólj.iból 5 dib sértését ismeretlen tettesek elhajlónak, — most újból értesülünk, hogy S/.uirLics István o. töreki vasúti őr istállójából voltak szívesek, ugyancsak ismeretlen tettesek, tolvn hó L in d  11 re menő éjjel — 3 eves barna szőni, hatan fehér vonatos tehenet — kikisii ni.
Ki Amerikába ! F i m  •her Lajos hkeri lakos, múlt év­ben megbukott szatócs. — liitele/öjiel — ngy ahogy — kiegyezkcdes után Fischer If. cz.eg alatt a szatócs üzletet tovább is vezetett égvén; többektől kissebb nagyobb összeget p á r  n a p r a  kikölcsönözhetve, folyó hó 4-ón üzletet bezárva eltűnt s csak Brémából keltezett levelű ben tudatta, hogy hajóra kelve int búcsú* az európai partoknak Amerikába utazandó, hol találkozni vél, ugyan­csak ez even s majdnem hasonló körülmények közölt Amerikába szökött ny ostyái volt kávéiul/, bél ló — FarkasHm manual. — Hitelezőik áldásai mindenesetre kísérik utaikou.

Tornallyán Hatvani színtársulata mókázik. A hoz­zánk érkezett tudósításból az ttinik ki, hogy a rósz zon­gora kísérete mellett előadott operettekkel a közönség nincs megelégedve, a furcsa állapotba lévő hangszer zör­gésé mialt m m figyelhetnek a szövegre. Mindenesetre jobb volna ha az. amúgy is rövid saisont Hatvaniék ne- mesebb miilajokkal — népszínművekkel és vígjátékokkal töltenék ki.
Vetesek állása A szeszélyes időjárás vármegyénk­ben nem mindenfele kedvező a vetésekre; a nap égető hevét itt olt hatalmas zivatarok, néhol jégeső váltják fel. Elszomorító, hogy a jégeső ellen való biztosítás üdvös voltát, kisebb gazdáink meg matg sem ismerek be: pedig tanulhatnának a közel múltból is, mert rövid 10 év alatt némely községben háromszor is szenvedtek jelentékeny karokat. Az idei időjárás azonban a felső Rima és Sajó völgyen.* meglehetős kedvező, s inig némelyek szárazság­ról panaszkodnak, egyes községekben úgy az őszi, mint a tavaszi vetések és ültet menyek a legén endetesebb re­ményekkel kecsegtetnek. — Nagy baj, hogy a rétekben óriási károkat okoznak az úgynevezett pajod férgek, me- 

Iveknek milliói parlaggá teszik a rétet akadályozván, a fold mi veles kiegészítő részét a marba tenyésztést.
V e g y e s  h ire *It .

Dapsy Frigyest városink szülöttét a földművelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter a Csíkszeredái erdő- hivatalhoz kezelő főerdészszé nevezte ki. Gratulálunk a jól képzett ifjúnak !
Képviselőink az országgyűlésen A képviselő házuj ülésszaka megnyílván, újból megválasztotta bizottsá­gai t:  képviselőink közül F á y  László a gazdasági, G r. A ii d r ás s y Manó a pénzügyi, H á in o s László a szám­vizsgáló bizottságba választattak be. mely utóbbiba a függetlenségi párt részéről ajánlott Bornemisza István is megválaszt atoll.
Gyászjelentés, özv. Dr. Rákit a Alajosné született Ka user Karolina a maga és gyermekei: Heinez Albertué született Rukita Lujza. Dr. Burszky D.inielné született Rakita Mária. Rakita Üdön és Rakita László, úgyszintén vejei: Dr. Burszky Dániel, Ileincz Albert, valamint uno­kái: lie incz Margit. Heine/. Bero, Heinez Dóra, és az ösz- szes rokonság nevében szomorodott szívvel jelenti férje I) r. R a k i t a  A 1 a j o s a fővárosi üllői-uti uj közkórház helyettes igazgató főorvosa, az aranykoronás érdemkereszt és a III. oszt. szent Szaniszló orosz rend tulajdonosának. 1889. évi junius hó 12-éu, hosszas szenvedés után tör­tént elhunytat. — A megboldogult 70 évet élt és ez időből 34 év esik boldog házassága tartamára. — Földi életet a halotti szentségek ajtatos felvételével fejezte be. — A gyászbeszentelés 1889. évi junius hó 14 én délután 5 úrakoi az üllői-uti uj kórházban fog történni, s az en­gesztelő szent miseáldozat f. é. junius hó 17 én délelőtt 10 órakor a szent ferenezreudiek templomában fog az Urnák bemutattatni. Budapest, 1889. junius 12-éu.
Pályázat. A miskolezi kereskedelmi és iparkamara három iparosnak , illetve iparos segédnek, ha igazolják, hogy a kerületben (Borsod, Gömöi) legalább egy éve dolgoznak s ha az ipartestület vagy illetékes iparható­ságnak ajánlását bírják, a párisi világkiállítás tanulmá­nyozásira egyenként 3ü fit ösztöndijat hajlandó nyujtaui. A m. kir. áll. vasúttársaság meneljegyirodija által ren­dezendő kéjvonatok (äug. 10. és szept. 10) részvéte Id íja a III. osztályon Parisig és vissza nem tesz többet 50 írtnál. — Ezen ösztöndíjak elnyerésére ezennel pályáza­tot hirdetünk s íelh.vjuk az ösztöndijat elnyerni óhajtó­kat, hogv a fenti igazolványokkal felszerelt kérvényeiket* *  * J V  frlegkésőbben július hó 8 áig terjeszszék he. — Az ösztön­díj it elnyelt egyén nincs időhöz kötve a kiállítás meg­tekintése lekinteteben, de tartozik párisi tartózkodását igazolni es szakmáját illető kiállításról jelentést terjes/, te m a kamarához. —  Miskolc/.. 1889. junius 15. — A keresk. s iparkamara elnöksége : R a d v á u y 1 s t v á u , elnök. Dr. K o v á c h G y u l a  titkár.
A r Pesti Hírlap4 írja . Az uj egyforintosok még e héten át fognak adatni a közforgalomnak. Magasság­ban körülbelül egy, szélességben fél hrvelykuyivel kis- sebbek a jelenleg forgalomban lévőknél s színük is kii- lömhöző. a mennyiben a mostani egyforintosok sötétkék szinnyomatuak barna alapon, az újak pedig zöldeskékek alapnyomás nélkül. Jellemző kiilömbség továbbá az. hogy az u| egyforintosoknak külön o ezélra gyártott papírjába apró szőrszálak vannak befoglalva, a mi lehetetlenné te­szi az uj államjegyeknek fényképészeti utón való utánzá­sát. Maga az ii) egyforintosoknak rajza főleg három irány­ban kitlöiubűzik a mostani egyforintosokétól. Az egyik kiilömbség az, hogy az uj egyesnek magyar oldalán a király arc/.képe a nézőnek baljára, a német oldalon job* jára tekint, inig az eddigi egyforintosoknak mind a két oldalán jobbra tekintett. Az eddigi egyeseken továbbá a felső és alsó raj/.részek oszlopokkal valónak összefoglalva. K/.en oszlopok helyét az uj államjegyeken növényiévé!* es gyűmölescsoportok (körte, szöllő, dinnye stb.) foglal­jak el. Leginkább szembeötlő a harmadik kiilömbség : A mostani egyesek alsó részén a vonal díszítésbe zárt két liosszuégyszög tartalmazza annak feleiulitéséí. hogy az államjegyek kiadása az ellenőrző országos bizottságok felügyelete alatt áll, s hogy a jegyek utánzása a törvé­nyes büntetés alá esik. Az uj jegyeknek az utóbbi pont a legalsó szélszegi lyre szorult s a mostani jegyek két hossznégyszögéböl középen egy kerekded díszítésbe fog­lalt felirat szól az ellenőrző bizottságok felügyeletéről. A magyar oldalon e felirat balján, a németen jobbján mez­telen szárnyas gyermekuhik látható, kezében pálmaággal. Érdekes ez a gyennekalak a magyar, oldalon ül, a német oldalon térdel, a mely kiilömbség előreláthatólag nem egy tréfás magyarázatra log alkalmat szolgáltatni.A ..Budapesti Hírlap*1 (Szerkesztők és laptulíjdo- nosok : C s u k a s s v J  ó z s e í és R á k ö s s  y J  e n ö .) A „Budapesti Hirlap!ia‘‘ -iiak a hazai miiveit olvasóko zöuseg veiulte meg alapj.it. A lap eleitől fogva megér­tette a magyar közönség szellemet: minden pártérdek mellőzesével küzdött nemzetünk- és fajunkért, e/. egyet­len jelszóval; m a g y a r s á g !  Viszont az ország legki- váilúbb iutelligeutiája is a/.onosilulta magát a lappal, föl­karolva azt oly módon, mely páratlan a magyar iíjságir is történetében. A hazai sajt óban máig a legfényesebb ered­ményt a „Budapesti Hu lap“ érle e l: legnépszerűbb, leg- leterjedlcbb lapja az országnak. A kul>ő dolgozótársak égés/, seregén kiviil a szerkesztőségnek annyi belső tagjai van,

a mennyivel egy magyar lap sem dolgozik. Minden fon­tosabb bel- vagy külföldi esemény felől rendes levelezőn kívül s a j á t  k ii 1 ö n t u d ó s i t ó értesít közvetlenül, a távirati szolgálat immár oly tökéletesen van berendezve, hogy elmondhatjuk : nem történik a világon semmi je ­lentékeny dolog a nélkül, hogy a „Budapesti Hírlap“ arról rögtön ne adjon hü és kimentő tudósítást. A „ B u ­d a p e s t i  H í r l a p “ p o l i t i k a i  c % ik k e i t  Kaas Ivor báró, Rákossi Jenő, Grüuvald Béla Balogh Pál írják más kiváltó hazai publicistákkal híven a lap független, magyar, pártérdeket nem ismerő szelleméhez. P o I i t i k a i h í r e i  széleskörű összeköttetések alapján a legmegbízhatóbb for­rásukból származnak. Az országyülési tudósításokat a gyorsírói jegyzetek alapjáu szerkesztik. Magyarország politikai és közélete felöl távirati értesülésekkel latnak el rendes levelezők,, minőkkel minden városban, sőt na­gyobb községben is Dir a lap. „ B u d a p e s t i  H í r l a p "  t a v i r a t i t u d ó s í t á s a i  m a n a p m ár t e l j e s  e n e g y  f o k o n  á l l a n a k  a v i l á g s a j t ó  l e g j o b b a u  s z e r  v e z e t e t  h í r s z o l g á l a t á v á  I. Európa össze* metropolisaiban Londontól Konstautiuápolyig saját tudó­sítók vannak, a kik ugyan az ott történő eseményeket, mint az elektromos dróton oda futó híreket rögtön meg­táviratozzák. A külföldi rendes tudósítónkon kiviil min­den fontosabb esemény felől a szerkesztőség külön ki­küldetésit tagjai adnak gyors és bő értesítést. A „Buda­pesti Hírlap“ e ezélokra havonkint oly összeget fordít, mint a mennyi ezelőtt 10 évvel még egy-egy hírlap egész költségvetése volt, de sikerült is elérnie, hogy ma a l e g ­j o b b a n ,  l e g g y o r s a b b a n  értesülő orgánuma a saj­t ó n a k .  A „ B u d a p e s t i  II i r I a p* T á r c z a r o v  a t a a lapnak egyik erőssége s mindig gondot fordít rá, hogy megmaradjon előkelő színvonalán. A n a p i  r ó v a  t o k á t  kitűnő Zsurnaliszták szerkesztik s a helyi értesülés ismert legügyesebb tudósítókra van hízva. Rendőrségi és törvényszéki rovatai kiilöu-kiiloti szerkesztői a főváros sötét eseményeit is mindig oly hangon tárgyalják, hogy a „Budapesti Hírlap“ helyet foglalhat in i n d e u c s a l á d  a s z t a l á n .  A k ü z g a z d a s i  r o v a t b a n  a magyar gazda, birtokos, iparos, kereskedő megtalálja mindazt, a mi tájékozására szükséges. A r e g é n y c s a m o k k a  n csak kiválló írok legújabb miiveit k ö zli.— A z  e l ő f i z e ­t é s  f ö l t é t e l e i :  Egész évre 14 fit, fél évre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 k r , egv hóra 1 frt 20 kit. Az elő-v  w '  O  Vfizetéseket vidékről legczélszerübben postautalvánnyal esz­közöl bel ók következő czim alatt: A „ B ú d  a p e s t i  H í r ­l a p “ k i a d ó-h i v a t a I á n a k, I V.  k e r ü l e t ,  k a 1 a p* u t c z a 10.  s z á in.
Adományok a Tompa-szoborra.Eddigi gyűjtésünk................................... 723 írt 13 kr.Ez összeghez azóta következő ado­mányok érkeztek :A rimaszombati polg. olvasókör ré­széről ............................................................................. 10 frt 57 kr.Mihál}falvi Forgon Lajos gyűjtése T o r n a lly á n .............................................................  17 frt — kr.F o g a d á s ...................................................... — frt 10 kr.Sajógömüri, dal és olvasókör . . 2 frt — kr.Összes gyűjtésünk . 758 Irt kr.(A fentebbi adományok jövő számunkban fogjuk részletezni).

Szerkesztői üzenetek.K . II. Kim aszces. Sorait — sajnos — lapunk xarta után vettük s így e ak a ncerologot használhattuk föl.S . J .  M iskolc/. Lapunk legközelebbi száma hozza.M . F . L . T ornai tv a. Krdekos levelének gondolat menetét magunkévá tettük s mihelyt a kalmunk les/, nyilvánosan per- t rak táljuk.Hely re ig a zítá s . I. púnk múlt számában a k i: -vai juniáüs szép sikeréről rövid hirt közöltünk. Ki re vonatkoznia:: i' U ! aláírással levelet kapnunk, melyben valótlannak \an nyilv .nitva az, hogy Doles hal Soma losonezi mérnök, nagyobb iá» saságo t  vezeteti volna az erdőre, — továbbá Gömör, Nógrád és Zolyommegyék előkelői sem veitek részt teljes számmal a szerény fálu>i mulatság­ban. Ezen felül kérik kinyilvánítani, hogy ama t u d ó s í t á s t  nem ko- ko\ai egyén irta Mi ama rövid hírt ismert k zbűi vettük, inig a „rendezőség“ nevében szerkesztett nyilatkozat beküldője nevét nem irta alá, noha a szóvitára ali-r érdeme-) egyszerű dolog leid éri té<t*ru szükséges lett volna. Jövőre a beküldő nevet kérjük legalább a szerkesztőség részére.Felelős szerkesztő: Dr. Veres Samu.Kiadó*tulajdonos: Dr. Bernáth István.llagáii-hirddéseL
Párisba utazók figyelmébe.Egy idegen nyelveket beszóló, müveit hölgy, mint társalkodóim óhajt, valamely családdal a 

párisi világkiállításra utazni s ezért csak az egyszerű utazási költségek fedezését kívánja. — Megkeresések e lap kiadóhivatalába ezi mezeiül ők P. H. 32 jegy alatt.
Borszéki tíz 1

ásványvizek királyaaz orvosi tekintélyek á!:al Lurópa legjobb es leg- széusavdusabb ásvány- es horvi/.éuol; van éli.-merve, mely indok elég úttörő arra nézve, liogv kiszorilsa-  V • •hazánkból a burján módra elterjedt l« iii  (<>!<! i v i z e k e t  és elfoglalja ismét a mAgyar csalni asz­talán az öt megillető «*3«.« ls e id e t .
Árak: 1 U, literes üveg ............................1 TI

25 kr. 20 kr. 15 kr.
Rimaszombat részére az egyedüli raktár:

i t c c l i  i á  á  1 m sí i i



T a n u l ó u legy Dl— 14 »'‘vés ifjú — tisztességes szülők gyermeke — M isknlczy Ist- váit rimaszomI>ali iniíoziikrás/.dájá-han azonnal felvétetik. — A feltételek iráni értekezhetni lőhet liárniikor.
K la i ló .A gróf Forgóéii Gyiilano kokovai uradalmához tartozó korcsma-épület Kokován. (íyurkofknn. <1 ruhákén, Sol- t('*szkán, Dolinán, Drabszkón, Forgács-

ANDRI K SÁMUEL
kályha gyára

ísiiiiásl'aláii, ( 1 1 . I». ÜÜmnNxomhal)

falán örök áron eladók. Hővel»!»órtesit('‘st ád a grófi uradalom erdé­szeti hivatala Kokován. 1 °I —o

r; I  1
M lFf V*

Van szerencsém a nagy­érdemű közönség becsestu- 
<1 omásara hozni, hogy Ta- inástnláii (saját házamban)mindenféle alakú, nagyságú < s szinü, saját gyártmányú s kőszénnel is fűthető kész, raktáron levőcserenagy választékban, jutányos áron mindigkaphatók. — .Megrendelések és javításokpontosan teljesittetnck. 4-*AXIIKIK sAtlIKL, kályhásincster. I

Van szerencsém a n. é. tudomására hozni, miszerint megtelepedvén, a Szijjártu-utcza közönség becses lí i mászom I »at I tan 35. sz. a. házbansú iga réz öntö-m ií li oly tnyitottam. — Az ország különféle nagyobb vá­rosaiban 14 éven át szerzett gyakorlati tapasz­talataim azon szerencsés helyzetbe juttattak, hogy az e szakban vágó mindenféle munkát a legpon­tosabban elkészítve, jutányos áron. gyorsan esz­közölhetek. — A n. é. közönség szives megren­deléseit kérve, maradtam teljes tisztelettel.SOOS LAJ OS . sárgaréz-öntő mester.Szabad kézből eladó.Rimaszombatban <t Ferenczi-utcza 15-ik sz. a. külön udvarral bíró ház szabad kéz-
fbői eladó. Értekezhetni Kovács Pál tulaj­donossal , a ki egyúttal — mint bérkocsi- tulajdonos — szolgálatkészségét is felajánlja az utazó közönségnek a legjutányosabb diiak mellett. 1 —*

Tartalékos tiszti és egyéves önkéntes! vizsgára előkészítő tanfolyam. (Reserve o f f i c i e r s  Prüfung. )A nmltgu cs. kir. Hadügyminisztériumunk es n m. kir. Honvédelmi Miniszterinmnnk •'W,V| „«3- s/:*"‘ »hüt M t  mngns engedélyével n szegedi kutoimi előkészítő iskn- 
lámhnn tartalékos tiszti vizsgára előkészítő tanfolya­
mokat tartok fe n : rés/.t vehetnek e/en tauíolva.....konazon urak, kik már szó gállak mint egyéves önkéntesek, de tiszti vizsga' nem tettek, vagy visszatértek, vagy megbuktak ; a tényleg szolg-dó egyéves önkéntesek; vagy n kik .5 évre voltak besorozva, ha van érettségi bizonyítványuk, vagy az. 
egyéves önkéntességre képesítő vizsgát leteszik utó­
lagosan. vagy kik csak s olgálni fognak, de előmenetelük biztosítása végett a ka’on ,i szaktárgyakból előképzettséget akarnak szerezni, hogy n büntetési 2-ik évtől megsza­
baduljanak.Több oldalú felszólításnak engedve, az előadandó tan­anyagot szaktanárok közr működésével összegyűjtöttem ; a kéziratok magyar és német nyelven vannak szerkesztve és úgy összeállítva, hogy azok használata mellett minden 
müveit fiatal ember tökéletesen elkészülhet a tarta­
lékos tiszti vizsgára, ha még oly keveset tud is né­
metül : továbbá oly rövid kivonatban van összeállítva az egész, tananyag, hogy :f hónap alatt bárki is betanul­
hatja. amié.I.iil. hogy napi foglalkozásában íena1 adást szen­vedne Kz.cn kivonatos kéziratokból tehát mindenki oda 
haza tanulhat, auuélkiil. hogy előadásokat kellene 
hallgatnia..Mégis ha b's/nek olyanok, kik a jegyzetekből nem lennének képesek tökéletesen elkészülni, azon urak számára 
f‘> hétig tartó tanfolyamokat nyitok: igy biztosíthatjuk magunkat a gf>. §. büntetési :í-ik évétől.Tanintézetem növendékei eddig a legjobb sikerrel tették le a vizsgát.Hasonló rövid kivonatos kézi rat i jegyzetek vannak oly ifjak számára, kiknek nincsen érettségi bi/.oir itvá"yuk de 
az egy éves önkéntességre képesítő vizsgára elkészülni
akarnak, ezek az urak i- egy hónappal a vi/>ga előtt bejö­hetnek az. intézetbe, általam meghatározandó időben, hogy elökés/.ültségiiket ki“gé zitbessern..Mimikét rendbeli kéz. r a tot csak azon urak kaphatják meg. kik kellő garantiát nyújtanak, hogy a kéziratokat hasz­nálat vagv leírás végett másoknak át nem engedik.

A vizsga jó eredményéért kezességet vállalok.Ilővebb felvilágosítás levél által esetleg szemé vesén szerezhető irodámban Szegetlen, Honvédtér Ür. Ualambos ház I. emelet.Szegeden, lSSIt. máiv/ius hó 1 I

rehajlatónak K o i Ä C i i k  hagyat, végilast szenvedő elleni 10 fit. tőkekövetelés és jár. ii 
végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvén)*/ területén lévő Ivleiiúcz községben fekvő a klenúczi I i és JtHidik sztjkvben foglalt ingatlanra az árverést 2Ő . fit Han ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 18*0. évi aug.  hó gtfig  napján délelőtt 10 órakor megtartandó nyilvá­nos árverésen a megállapított kikiállási áron alul is ela­datni fog.Árverezni szádékozók tartoznak az ingatlanok becs- arának 10°„ át vagyis a klenúczi 1 13. sztk. illetőleg I» ír ;')3. és a 401». s/.tkvet illetőleg 2;) frt 30 krt kész­pénzben, vagy az l* s j  LX t.-cz. 42. § ban jelzett ár- iölvammal számitott és az 1881. évi november In» 1-én o333. sz. a. kelt igazságiigyininiszteri rendelet s £ ábiu kijelölt óvadekképes értékpapírban a kiknldöit kezehez letenni, avagy az 1881. L X . t.-ez.170. § a  értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezésen»! kiál­lított szabálvszeni elismervényt atszolgáltatni.Kelt Rimaszombat, 1889. évi június hó 13 án.A rimaszombati kir. tszék mint telekkönyvi hatóság.Hanrich. kir. tszéki hi ú.
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SOMOGYI V ILM O S, Igazgató.
i

Hirdotmény.rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvir  whatóság közhírré tos/.i. hogy D t r v n ic r  S g u á e z  \vg-

valamennyi rovar ellen!Ezen legújabb kiváló különlegesség meglepő erővel és gyor n.sággal pusztít cl lakásokban, konyhákban és vendéglőkben mindennemű férget, nemkülönben háziálla­tainkon, istállókban, növényeken, üvegházak­ban és kertben.Valódi minőségű „ZACHERLIN“ csak névaláírás és védjegyével ellátott eredeti
• t • • c ;  •/palaczkokban árul tátik, mi nyitott papinkban méretik ki, az sohasem ,,Z a C h e r l“ -féle különlegesség!

Z I L I I M Ü L  J .  IIÓCS, I. (johlsrhmiedgasse 2 .
Kapható a kővetkező czéyeknel :

Rimaszombatban: Tibék S. A., ILtmaliár Károly gyógyszerész, lückmaim Armin es íSlecli Kál- mán nál.
Dobsinán: (jöniöri Sámuelnél.
Joisván : Ilofimann Miksánál.LosonCZOn: Kirchner Danó. K o n c ; .b./.set, S/.hkv Lajos. Zwult 4. \ . és li.i, Cokorny Lajos es Lmocska hallónál.
Nagy Rfczen : hedmszky .1. és Namlrássy (íy.-nél. 
Nyústyan: (jros/.berger Ignác/nál.PelsÜCZÖn: Pártos Miksánál.
Putnokon : Kékéibe Nándor gyógyszerésznél 
Rozsnyón: Kábrv Károly, dr. Póscli József gyógy­szerész és Farkas és Laghollerntd.
Tiszolczon Rolnii Józsefnél. 0 — 10
Tornallyan : I rszinyi s. gyógyszerésznél.
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RI MAS Z OMBAT BAN
a főtéren, az újonnan épült 8 A MA It JA  V-téle

ókban: férfi- és gyermek-kalapok, nyakkendők, P. C. Habig gyárt 
mányu „BIBER“-kalapok, honi gyártmányú harisnyák.

y c r m c k - l á b b c l i c k l i ő ln ő i - .  f é r f i
Különösen íigvelemlxCT a. a, jótállás mellett:

P E T v i i l o t l i  k a r l R b a d i  c x í » o k l » ő l ;
női-, férfi- és gyermek everlaszting czipők, női- és térti fi bér­

ltemnek, prágai és honi-kezíyük, nap- és esernyők, sétabotok, pénz- és szivar- 
táreziík, utazó bőröndök, női- és gyermek kézi-kosarak, illatszerek, diszmüvek

rövid áruk férfi ruhák sza Hágok,
selyem- és vászon zsebkendők, szabókellékek, paplanok,
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álló raktárát jutányos arakon.

Rimaszombat, 1889. Nyomatott Itábcly Miklós könyvnyomdájában. (LosonczFu(c/.a 29. szám.)




